




DDrr.. MMOOLL NNÁÁRR IIsstt vváánn
(1910-1997)
A szé kely föl di tu do má nyos élet egyik nagy öreg je, dr. MOL NÁR Ist ván el tá vo zott örök re mun ka tár -
sai, ba rá tai, tisz te lõi kö ré bõl. Éle te és sok ol da lú mun kás sá ga nem csak ko ra, ha nem a kö vet ke zõ nem -
ze dék szá má ra is pél da mu ta tó volt. 
Uni tá ri us pa pi csa lád ból szár ma zott, már a szü lõi ház tól ma gá val hoz ta hi té hez és né pé hez va ló ra gasz -
ko dá sát és azt a tö rek vé sét, mely az egész éle tét jel le mez te, hogy a ma ga kör nye ze té ben né pe tár gyi
és szel le mi ér té ke it az utó kor szá má ra meg ment se. Er re ké szült már egye te mi hall ga tó ko rá ban, ezt va -
ló sí tot ta meg, mint ta nár, mint az if jú ság ki vá ló ne ve lõ je, mint mu ze o ló gus.
Ki tû zött cél ja meg va ló sí tá sá ra köz vet len, meg nye rõ egyé ni sé ge nem csak az if jú sá got, de a kör nyék la kos -
sá gát is meg tud ta nyer ni. A ne vé hez fû zõ dik egy olyan in téz mény meg ala pí tá sa, mint a Székelykeresztúri
(ma ne vé rõl MOL NÁR Ist ván) Mú ze um, mely ran gos he lyet fog lal el az or szág mú ze u mai kö zött.
Sokoldaló te vé keny sé gét jól jel lem zi, hogy néprajzosi fel ké szült sé ge mel lett hely- és mû ve lõ dés tör té net -
tel fog lal ko zott, be kap cso ló dott a ré gé sze ti ku ta tás ba, ér de kel te a kép zõ mû vé szet, és meg szer kesz tet te mú -
ze u má nak 25. éves fenn ál lá sa al kal má ból an nak em lék könyv ét. Mun kás sá ga ered mé nye i nek el is me ré se -
ként több bel- és kül föl di tu do má nyos tár sa ság tag jai kö zé vá lasz tot ta. A vá ros, Székelykeresztúr, ahol egy
éle ten át te vé keny ke dett, dísz pol gá rá vá avat ta. Éle te mû vé nek a be te tõ zé se volt, hogy az ál ta la ala pí tott in -
téz mény 50. éves fenn ál lá sá nak év for du ló ját meg ér te, és an nak fej lõ dé sé rõl be szá mol ha tott.
Az 1944. év után be kö vet ke zett po li ti kai rend szer vál tás ide jén a ’40-es évek vé gé ig még ne vét, in téz -
mé nyi szer ke ze tét is õriz ni ké pes Szé kely Nem ze ti Mú ze um igaz ga tó vá laszt má nyá ba szi go rú an szak -
mai szem pont ok alap ján ke rült be, Ud var hely vár me gye kép vi se lõ je ként. A mú ze um mal és igaz ga tó -
já val ki ala kult ki tû nõ kap cso la tát mú ze um ala pí tá si ter vé ben is gyü möl csöz tet ni tud ta. A
Székelykeresztúri Mú ze um lét re jöt te után a két mú ze um hos  szas és ered mé nyes tu do má nyos együtt -
mû kö dé sét elég gé bi zo nyít ják ön ma guk ban is a há rom szé ki nép raj zi gyûj té sek és fel dol go zá suk, és a
szá mos, Küküllõk-menti kö zös ása tás (Székelykeresztúr, Fiatfalva, Szé kely szál lás, Székely szent er zsé -
bet, Siménfalva, Kisgalambfalva).  A sep si szent györ gyi mú ze u mi év köny vek hez nyolc, a Har gi ta me -
gyei mú ze u mok Acta Hargitensia I. kö te té hez to váb bi ta nul mán  nyal já rult hoz zá.
Bú csú zunk a kö zös sé gé ért fe le lõs írás tu dó tól, szak em ber tõl és jóbaráttól.
Sit sibi terra levis.

Dr. SZÉ KELY Zol tán
DDrr.. IIssttvváánn MMOOLLNNÁÁRR
(1910-1997)
Ne-a pãrãsit dr. István MOLNÁR, unul din marii reprezentanþi ai generaþiei vechi de cercetãtori ai Secuimii. Originar dintr-o fam-
ilie de preoþi unitarieni, profesor ºi muzeolog, ºi-a dedicat viaþa punerii în evidenþã ºi salvãrii moºtenirii culturale a comunitãþii sale.
Etnograf preocupat ºi de arheologie, istoria culturii, istoria localã, arte, a fost fondatorul Muzeului din Cristuru Secuiesc, care-i
poartã astãzi numele, ºi membru ales al mai multor societãþi ºtiinþifice. La sfârºitul anilor ’40 a fost ales membru al consiliului direc-
tor al Muzeului Naþional Secuiesc, reprezentând judeþul Odorhei. Relaþiile profesionale ºi umane excelente cu aceastã instituþie ºi
cu directorul sãu l-au ajutat ºi în marea sa realizare - întemeierea muzeului din oraºul sãu. Colaborarea dintre cele douã muzee au
dat roade în continuare. E de ajuns aici sã ne limitãm la activitatea de etnograf  a lui István MOLNÁR, în Trei Scaune, respectiv la
numeroasele sãpãturi arheologice comune din zona Târnavelor. A publicat articole valoroase în anuarele muzeistice din judeþele
Covasna ºi Harghita, redactând ºi almanahul din 1974 al muzeului sãu. Ne-a fost coleg ºi prieten. Sit sibi terra levis.

DDrr.. IIssttvváánn MMOOLLNNÁÁRR
(1910-1997)
One of the representatives of the old generation of the Székelyföld specialists has left us. He came from a family of Unitarian pastors,
was a teacher and a museologist and dedicated his life to saving and promoting the cultural traditions of his community. An ethnog-
rapher who was preoccupied also by archaeology, history of culture, local history, arts, was also the founder of the Museum in
Székelykeresztúr (Cristuru Secuiesc), which now bears his name. He was member of several scientific societies. At the end of the for-
ties he was elected member of the Council Board of the Székely National Museum, representing the county Udvarhely (Odorhei). The
excellent human and professional relations with this institution and its director helped him also in his great achievement - the found-
ing of the museum in his home town. The further co-operation between the two museums can be proved to a sufficient extent even if
we take into account only his ethnographic activity in Háromszék, respectively the archaeological excavations in the region of the two
Küküllõ (Târnave) rivers. He published valuable articles in the annals of the museums of Kovászna and Hargita counties (Covasna,
Harghita), and edited in 1974 the Almanac of his museum too. He was our colleague and friend. Sit sibi terra levis.

9

N E K R O L Ó G



10 SZÉKELY Zoltán (balról) és MOLNÁR István (jobbról) és a székelyszállási ásatáson 
1961 augusztusában. 7-8. századi szláv tûzhely maradványa  



SSZZÉÉKKEELLYY ZZOOLLTTÁÁNN 8855 eesszztteennddõõss

SZÉKELY Zoltán 1912-ben született Désen, családja rétyi SZÉKELY. Kolozsváron végez klasszika-
filológia és ókortörténet szakon, 1936-1937-ben Zilahon tanít. Érdeklõdése a régészet irányába fordul.
Sepsiszentgyörgyre kerül, 1943-ban doktorál, hat évtizede a Székely Nemzeti Múzeum munkatársa és
1947-1990 között, nyugdíjazásáig múzeumõre-igazgatója. Személyes érdemének, politikusi
képességeinek tudható be, hogy az 1950 után többször név- és szerkezetváltásra kényszerített, ma újra
igazi nevén és e néven 120 esztendõs patinás intézmény, a térség legjelentõsebb tudományos intézménye
és közgyûjteménye maradt, azt a közösséget szolgálva ma is, amely számára és amely által létrehozatott.
SZÉKELY Zoltán sokoldalú érdeklõdését és tevékenységét mûvelõdéstörténeti, néprajzi, családtörténeti
munkái bizonyítják, a múzeumi munka mellett a sepsiszentgyörgyi Székely Mikó Kollégium tanára volt,
de mindenekelõtt Délkelet-Erdély legjelentõsebb, szakmailag messzemenõen számontartott és értékelt
régésze, akinek személyisége meghatározta a térség régészetének fél évszázadát. Kutatási területe felöleli
régmúltunk valamennyi korszakát, a neolitikumtól a magyar kora középkorig. Különös jelentõségû,
ahogy cselekedni tudott az ideológiai korlátok ellenében  - a fordulat után végre egészében közölhette a
zabolai és petõfalvi árpádkori temetõk általa kiásott teljes leletanyagát is. Vezetése alatt intézményének
gyûjteményeit õrizte és gyarapította, számára színvonalas regionális tudományos kiadványokat biztosí-
tott. Tudományos munkái több ország tudományos ülésszakain hangzottak el, közlésükre a legjelen-
tõsebb hazai és külföldi szakkiadványokban került sor. Jelenleg is lankadatlanul dolgozik és közöl,
emlékiratait írja. Igazgató Úr, Isten éltesse!

ZZOOLLTTÁÁNN SSZZÉÉKKEELLYY aa îîmmpplliinniitt 8855 ddee aannii

Zoltán SZÉKELY s-a nãscut în 1912, la Dej, familia sa, SZÉKELY de Reci,  este originarã din Trei Scaune. Îºi face studiile la Cluj

(filologie clasicã ºi istorie veche), între 1936-1937 este profesor la Zalãu. Îºi face doctoratul în 1943. Dupã 1937 îºi desfãºoarã acti -

vitatea în Muzeul Naþional Secuiesc din Sf. Gheorghe, fiindu-i custode-director între 1947-1990, pânã la ieºirea la pensie. Este meri -

tul sãu personal cã aceastã instituþie prestigioasã de peste 120 de ani ºi-a pãstrat valoarea ºi  rostul pânã ºi în anii cei mai grei ai

regimului dictatorial. Sub conducerea lui muzeul îºi pãstreazã ºi îºi îmbogãþeºte colecþiile ºi editeazã publicaþii de specialitate.

Preocupat între altele de istoria culturii, de etnografie, de genealogie, înainte de toate devine arheologul cel mai valoros, bine-

cunoscut ºi mult apreciat al Sud-Estului Transilvaniei, a cãrui personalitate marcheazã jumãtatea de secol al arheologiei regiunii

noastre. Cercetãrile sale arheologice cuprind întreaga perioadã a trecutului nostru dintre neolitic ºi epoca feudalã timpurie.

Rezultatele lor sunt prezentate ºi publicate la sesiuni ºtiinþifice ºi în publicaþiile de specialitate cele mai de seamã din þarã ºi din

strãinãtate. Neobosit, lucreazã ºi publicã ºi acum, îºi scrie memoriile. La Mulþi Ani, Domnule Director! 

ZZOOLLTTÁÁNN SSZZÉÉKKEELLYY iiss 8855 YYeeaarrss OOlldd

Zoltán SZÉKELY was born in Dés (today Dej) in 1912. His family, SZÉKELY of Réty, has its origins in Háromszék. He studied

in Kolozsvár (Cluj, classical philology and ancient history), and between 1936-1937 he was a teacher in Zilah (Zalãu). After 1937

he works in and for the Székely National Museum in Sepsiszentgyörgy (Sf. Gheorghe), being its director between 1947-1990, when

he retired. It is his merit that this prestigious institution with a history of 120 years has preserved its valuable role and position even

in the most difficult years of the communist totalitarian regime. Under his leadership the museum preserves and enriches its col-

lections and produces valuable publications. Interested among others by the history of culture, ethnography, genealogy, he has

become first of all the most valuable archaeologist in the south-eastern part of Transylvania, whose personality determined half a

century of archaeology in our region. His archaeological research covers the whole period of our past from the Neolithic to the Early

Middle Ages. The results have been presented and published at scientific conferences and in the most prestigious reviews of the

country and abroad. He continues to write and publish tirelessly even now, and he is also writing his memoirs.  Happy Birthday!
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SSZZÉÉKKEELLYY ZZoollttáánn iirrooddaallmmii mmuunnkkáássssáággaa 11999900 uuttáánn
(1990-ig l. BUCUR, M., DDooccttoorr ddoocceenntt SSZZÉÉKKEELLYY ZZoollttáánn llaa 8800 ddee aannii, SCIVA, T. 43, 3, Bucureºti, 1992, 321-328, 137 tétel)

1. NNeeccrrooppoollaa mmeeddiieevvaallãã ddee llaa PPeetteennii ((CCoomm.. ZZããbbaallaa)). SCIVA 1. T. 41, 1990, 87-110.
2. KKoorraa kköözzééppkkoorrii tteelleeppüülléésseekk aa SSzzéékkeellyyffööllddöönn ((XXII--XXIIVV.. sszzáázzaadd)), Veszprémi Történelmi Tár, Veszprém, 1990, 3-19
3. AAººeezzããrrii ddiinn sseeccoolleellee VVII--XXII.. pp.. CChh.. îînn bbaazziinnuull OOllttuulluuii SSuuppeerriioorr. SCIVA, T.43., 3, Bucureºti, 1992, 245-306
4. TTiippuurriillee ººii tteehhnniiccaa ddee ccoonnssttrruuccþþiiee aa llooccuuiinnþþeelloorr nneeoolliittiiccee ddiinn aaººeezzããrriillee ddee llaa TTuurriiaa ((jjuudd.. CCoovvaassnnaa)), Marisia, XV-XXII, 1985-1992,
Târgu Mureº, 1992, 121-128
5. CCeerrcceettããrrii aarrhheeoollooggiiccee llaa PPoorruummbbeenniiii MMiiccii,, jjuuddeeþþuull HHaarrgghhiittaa, Ibidem, 121-128
6. CCaassttrruull rroommaann ddee llaa OOlltteennii.. NNooii rreezzuullttaattee aallee cceerrcceettããrriilloorr ddee tteerreenn ddiinn aanniiii 11998877--8888, Arheologia Moldovei, XVI, Bucureºti, 1993,
279-282
7. AAzz oollttsszzeemmii ((OOlltteennii)) rróómmaaii ttáábboorr ((HHáárroommsszzéékk -- KKoovváásszznnaa mmeeggyyee)) 11998877--8888 éévvii áássaattáássookk. Communicationes Archaeologicae
Hungariae, Budapest, 1993, 47-55
8. AA zzaabboollaaii ((ZZããbbaallaa -- RRoommáánniiaa)) kkoorraa kköözzééppkkoorrii tteemmeettõõ. A Veszprémi Megyei Múzeumok Közleményei, 19-20, 1993-1994,
Veszprém, 1994, 277-303
9. VVeessttiiggiiiillee uunnuuii ccuuppttoorr ddee ttooppiitt mmiinneerreeuu ddee ffiieerr ddiinn ddiinn sseeccoolluull aall IIVV--lleeaa dd.. CChh.. ddee llaa SSffâânnttuu GGhheeoorrgghhee -- CChhiilliieennii, Acta Musei
Napocensis, 34, I, Cluj-Napoca, 1994, 299-305
10. SSffâârrººiittuull nneeoolliittiiccuulluuii ttiimmppuurriiuu îînn ssuudd--eessttuull TTrraannssiillvvaanniieeii, Cumidava, XV-XIX, Muzeul de Istorie Braºov, 1990-1994, 5-12 (în
colaborare cu Gh. LAZAROVICI)
11. NNooii ddeessccooppeerriirrii ddaacciiccee llaa TTuurriiaa ((JJuudd.. CCoovvaassnnaa)),, ibidem, 13-17
12. KKéétt sszzéékkeellyy llóóffõõ lleevvééll ((XXVVII--XXVVIIII.. sszz..)) ééss eeggyy nneemmeessííttééssii lleevvééll hhááttllaappjjáárraa 11884499--bbeenn íírrtt ffeelljjeeggyyzzéésssseell kkaappccssoollaattooss mmeeggjjeeggyy zzéésseekk,
Turul, Hatvanhetedik kötet, 1995. 1-2. füzet, Budapest, MCMLCV, 41-45
13. CCuullttuurraa CCrriiºº îînn lluummiinnaa ssããppããttuurriilloorr ddee llaa TTuurriiaa ((jj.. CCoovvaassnnaa)),, ACTA - 1995, Sf. Gheorghe, 1996, 105-114
14. AAddaattookk KKoovváásszznnaa ((HHáárroommsszzéékk)) mmeeggyyee rróómmaaii ééss nnééppvváánnddoorrllááss kkoorrááhhoozz, ACTA - 1995, Sepsiszentgyörgy, 1996, 119-132
15. AAzz áárrkkoossii éérreemmlleelleett, ACTA - 1996, Elsõ kötet, Sepsiszentgyörgy, 1997, 107-122
16. ÁÁrrppáádd--kkoorrii rroovváássjjeelleekk aa SSzzéékkeellyyffööllddrrõõll, ibidem, 171-174
17. SSuudd--eessttuull TTrraannssiillvvaanniieeii ssuubb ssttããppâânniirreeaa rroommaannãã, Angustia, I (1996), 89-92
18. DDeennuummiirreeaa llooccuulluuii TTyyiisszzkk llaa aaººeezzaarreeaa nneeoolliittiiccãã ddee llaa AArriiuuººdd ((jjuudd.. CCoovvaassnnaa)),, Angustia, 2, 1997, 37-38
19. IInn mmeemmoorriiaamm ddiirreeccttoorruulluuii ddooccttoorr ddoocceenntt OOccttaavviiaann FFLLOOCCAA, Sargeþia, XXV/1, 1995-1996, 27-31
20. PPllaassttiiccaa ººii aarrttaa ddeeccoorraattiivvãã aa nneeoolliittiiccuulluuii ddiinn ssuudd--eessttuull TTrraannssiillvvaanniieeii, ibidem, 69-79
21. EEggyy rróómmaaii ffiigguurráálliiss bbrroonnzzttáárrggyy ÉÉnnllaakkáárróóll,, ACTA - 1997, Elsõ kötet, Sepsiszentgyörgy 1998, 179-182
22. BBAALLYYKKÓÓ EElleekk ttüünnddéérreess uuttaazzáássaaii,  ACTA - 1997, Második kötet, Sepsiszentgyörgy, 1998, 97-112 (társközlõ
LÉNÁRT Anna)

12 Sepsiszentgyörgy, Székely Nemzeti Múzeum.(Jobbról a Csíki ház)
(A FOTOFILM Kolozsvár képeslapja a ‘40-es évek elejérõl)



BBAALLAASSSSAA IIVVÁÁNN 8800 eesszztteennddõõss

BALASSA Iván 1917-ben született a bihari Bárándon. Munkássága régóta lexikonok terjedelmes cím-
szava. Tevékenysége, személyisége olyan intézményekre, szakmai egyesületekre nyomta rá bélyegét,
mint a budapesti Néprajzi Múzeum, a sárospataki Rákóczi Múzeum, a Magyar Mezõgazdasági
Múzeum, a Magyar Néprajzi Társaság. Tanulmányainak, dolgozatainak már 1974-ben kötetnyi volt a
bibliográfiája, évkönyvünket is több értékes dolgozatával tisztelte meg. Európai tudományos
akadémiák tagja, HERDER-díjas, nagymonográfiai az európai néprajz alapvetõ munkái.
BALASSA Iván a Debreceni Tudományegyetemrõl kerül Erdélybe, elõbb a kolozsvári Ferenc József
Tudományegyetemre, tanársegédnek, 1940-ben, majd 1941-ben a sepsiszentgyörgyi Székely Nemzeti
Múzeumba, ahol múzeumõr. 1941-42-ben ilyen minõségében a Székely Mikó Kollégiumnak is óraadó
tanára, magyart és német nyelvet ad le. Ismeretterjesztõ elõadást tart a magyarság néprajzáról, tagja a
városban megalakuló KÕRÖSI CSOMA Sándor Emlékbizottságnak (elnöke volt debreceni tanára,
NAGYBOROSNYÓI BARTHA Károly). A múzeum néprajzos munkatársaként többek között a gazdag
kerámia-anyagot rendezi, és a székely temetõk néprajzával foglalkozik - 1942-ben és 1943-ban terep-
munkát végez Erdõvidéken. Rajzoló kísérõje, BALOGH Zoltán, késõbb Erdõvidéken orvos, a múzeu-
mot építõ pallér unokája. A felmérés anyaga 1992-ben jelenhet meg, Debrecenben (A székelyföldi
Erdõvidék temetõi), az akkor, BALASSA Iván  által megalapozott fejfagyûjteményt ma is megcsodál-
hatja a múzeumkerti Csíki ház mögött  a Sepsiszentgyörgyre látogató. A háború után két alkalommal is
õ közvetít a múzeum anyagát felsõ rendelkezésre evakuált, és ezért Sepsiszentgyörgyre visszatérni nem
tudó elõzõ, tudós múzeumõr, HEREPEI János és az új igazgató, a késõbb tragikus körülmények között
elveszített költõ-tanár SZABÉDI (SZÉKELY) László között, lebonyolítva az átadást.
Azóta is, mindvégig érezhettük figyelmét és szeretõ gondoskodását, és vízivárosi otthonának ajtaja
mindig nyitva állt elõttünk. Professzor Úr, Iván Bátyánk, Isten éltesse! 

IIVVÁÁNN BBAALLAASSSSAA aa îîmmpplliinniitt  8800 ddee aannii
Iván BALASSA s-a nãscut în 1917, în satul bihorean Báránd. Opera lui constituie de mult lung titlu de lexicon. Activitatea  ºi per-
sonalitatea lui ºi-au lãsat amprenta asupra unor instituþii ºi societãþi ºtiinþifice reprezentative. Bibliografia studiilor ºi comunicãrilor
sale de specialitate a necesitat un volum sinestãtãtor deja în 1974, ne-a onorat ºi anuarul nostru cu mai multe lucrãri valoroase.
Membru al unor academii ºtiinþifice europene, premiat cu premiul HERDER, monografiile sale magistrale reprezintã opere funda-
mentale ale etnografiei europene. Iván BALASSA devine în 1940 asistent universitar la Cluj, iar în 1941 custode al Muzeului
Naþional Secuiesc la Sf. Gheorghe. Ca ºi custode, are ore ºi în Colegiul Székely Mikó, unde predã maghiarã ºi limba germanã.
Prezintã prelegere despre etnografia maghiarã ºi este membru al Comitetului Memorial Sándor KÕRÖSI CSOMA. În calitatea sa de
etnograf al muzeului aranjeazã bogata colecþie de ceramicã ºi face cercetãri de teren în cimitirele Bazinului Baraolt (v. traducerea
parþialã în limba românã a lucrãrii referitoare, în ACTA - 1996). Colecþia de stâlpi funerari, a cãrei bazã s-a pus atunci, se poate admi-
ra ºi astãzi în grãdina Muzeului Naþional Secuiesc. Dupã al doilea rãzboi mondial el este mediatorul care predã instituþia noului direc-
tor, László SZABÉDI, în numele lui János HEREPEI, fostul director. Nu am ieºit din atenþia ºi grija sa preþioasã niciodatã, nici în
ziua de azi.  Domnule Profesor, Dumnezeu sã vã trãiascã! 

IIVVÁÁNN BBAALLAASSSSAA iiss 8800 YYeeaarrss OOlldd
Iván BALASSA was born in 1917 in the village Báránd in the county Bihar. His work has for long meant a long lexicon title. His
activity and personality have left their mark over several representative scientific societies and institutions. The bibliography of his
studies and papers was put down in a separate volume in 1974 already, and he honoured our volume as well with several valuable
papers. Member of several European scientific academies, he was awarded the HERDER Prize, his masterful monographs repre-
senting basic works in European ethnography. In 1940 Iván BALASSA became assistant lecturer at the Ferenc József University
of Kolozsvár (Cluj) and in 1941 custodes of the Székely National Museum in Sepsiszentgyörgy (Sf. Gheorghe). As such he also
taught at the Székely MIKÓ College where he taught Hungarian and German languages. He held lectures on Hungarian ethnogra-
phy and was member of the Alexander KÕRÖSI CSOMA Memorial Committee. As ethnographer of the museum he arranged the
rich ceramics collection and excavated in the grave-yards of Erdõvidék (Baraolt Basin). The collection of funeral pillars that was
started at the time, can be admired today in the yard of the Székely National Museum. After the 2nd World War he was the medi-
ator who left the institution over to the new director, László SZABÉDI, in the name of the former one - János HEREPEI. We have
never missed his precious care. Long may you live!
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Dr. BALASSA Iván (KAKAS Zoltán felvétele)


